Wie kan zeilen zonder Wind
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Wie kan zei — ei—len  zon — der wind,
Who can sai — ail with—out the wind,
Tk kan zei —ei—len  zon — der wind,
I can sai — ail with—out the wind,
Voert de me — ens mij ver van huis,
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Noe noe noe—hoe noe
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zon—der rie—ie—men roei — en. Wie kan  schei-ei—den van een vriend,
who can ro—ow with-out oars. Who can  say —ay fare—well~to his friend,
zon—der rie—ie—men roei — en. Maar niet schei-ei—den van een vriend,
I can ro—ow with out oars. But~I can't say —ay fare well~to my friend,
ver van a — al mijn vrien — den. Eens brengt zij — ij mij toch  weer thuis,
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noe noe noe, noe noe noe-hoe noe noe noe  noe. Noe noe noe—hoe noe
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zon — der dat tra nen  vloei — en.
with  — out shed ding tears.
zon —der dat tra — nen vloei —en.
with — out shed ding tears.
Om hen weer te vin — den.
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noe noe noe noe,__ noe noe.



